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Explanation of the symbols on the product

Symbols are used in this manual to draw your attention to potential hazards. The safety symbols and the
accompanying explanations must be fully understood. The warnings themselves will not rectify a hazard and cannot
replace proper accident prevention measures.

Read the operating instructions to reduce the risk of inquiry

Wear safety goggles!

Wear ear-muffs!

Wear a breathing mask!

Protection class Il

The product complies with the applicable European directives.
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1. Introduction

Manufacturer:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Dear customer,
We hope your new tool brings you much enjoyment
and success.

Note:

According to the applicable product liability laws, the

manufacturer of the device does not assume liability

for damages to the product or damages caused by the
product that occurs due to:

* Improper handling,

» Non-compliance of the operating instructions,

* Repairs by third parties, not by authorized service
technicians,

+ Installation and replacement of non-original spare
parts,

» Application other than specified,

» A breakdown of the electrical system that occurs
due to the non-compliance of the electric regu-
lations and VDE regulations 0100, DIN 57113 /
VDEO0113.

We recommend:

Read through the complete text in the operating in-
structions before installing and commissioning the
device.

The operating instructions are intended to help the us-
er to become familiar with the machine and take ad-
vantage of its application possibilities in accordance
with the recommendations.

The operating instructions contain important infor-
mation on how to operate the machine safely, profes-
sionally and economically, how to avoid danger, costly
repairs, reduce downtimes and how to increase relia-
bility and service life of the machine.

In addition to the safety regulations in the operating
instructions, you have to meet the applicable regula-
tions that apply for the operation of the machine in your
country.

Keep the operating instructions package with the
machine at all times and store it in a plastic cover to
protect it from dirt and moisture. Read the instruction
manual each time before operating the machine and
carefully follow its information.

The machine can only be operated by persons who were
instructed concerning the operation of the machine and
who are informed about the associated dangers. The
minimum age requirement must be complied with.

In addition to the safety notices contained in this op-
erating manual and the particular instructions for your
country, the generally recognised technical regula-
tions for the operation of identical devices must be
complied with.

We accept no liability for accidents or damage that
occur due to a failure to observe this manual and the
safety instructions.

2. Product description (fig. 1)

Hand-Mixer
Mortar beater - R
Mortar beater - L
ON / OFF-switch
Trip switch
Speed control
2-speed switch
Handle

Holder - R

10. Holder - L

11. Sleeve -R

12. Sleeve - L

O NN

©

3. Scope of delivery

Item Quantity Designation

2/3 2x Mortar beater

1 1x Hand-Mixer
2x Replacement carbon brushes
1x Operating manual

4. Proper use

This machine is designed to mix liquid and powdery
materials such as paint, mortar, adhesive, plaster and
similar substances evenly and homogeneously. De-
pending on the material consistency and mixing quan-
tity, the appropriate stirrer with the appropriate mixing
effect should be used.

The product may only be used in the intended manner.
Any use beyond this is improper. The user/operator, not
the manufacturer, is responsible for damages or inju-
ries of any type resulting from this.
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An element of the intended use is also the observan-
ce of the safety instructions, as well as the assembly
instructions and operating information in the operating
manual.

Persons who operate and maintain the product must be
familiar with the manual and must be informed about
potential dangers.

The liability of the manufacturer and resulting dama-
ges are excluded in the event of modifications of the
product.

The product may only be operated with original parts
and original accessories from the manufacturer.

The safety, operating and maintenance specifications
of the manufacturer, as well as the dimensions speci-
fied in the technical data, must be observed.

Please note that our products were not designed with
the intention of use for commercial or industrial purpo-
ses. We assume no guarantee if the product is used in
commercial or industrial applications, or for equivalent
work.

5.

General safety information

General power tool safety warnings

/A WARNING!

Read all safety warnings, instructions, illustra-
tions and specifications provided with this power
tool.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future ref-
erence.

The term ,power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operat-
ed (cordless) power tool.

1. Work area safety

a)

b)

c)
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Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive at-
mospheres, such as in the presence of flam-
mable liquids, gases or dust. Power tools create
sparks which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while op-
erating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

2. Electrical safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet. Nev-
er modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of elec-
tric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet con-
ditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords in-
crease the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a)

b)

<

d)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or
under the influence of drugs, alcohol or med-
ication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.
Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Carrying power tools with
your finger on the switch or energising power tools
that have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.



e)

f)

9)

h)

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, en-
sure these are connected and properly used.
Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles. A careless action
can cause severe injury within a fraction of a sec-
ond.

4. Power tool use and care

a)

b)

c)

d)

e)

f)

www.scheppach.com GBIl9

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the
rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does
not turn it on and off. Any power tool that can-
not be controlled with the switch is dangerous and
must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
and/or remove the battery pack, if detachable,
from the power tool before making any adjust-
ments, changing accessories, or storing pow-
er tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.
Store idle power tools out of the reach of chil-
dren and do not allow persons unfamiliar with
the power tool or these instructions to operate
the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check
for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that
may affect the power tool’s operation. If dam-
aged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

9)

h)

Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions
and the work to be performed. Use of the power
tool for operations different from those intended
could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow for
safe handling and control of the tool in unexpected
situations.

5. Service

a)

Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

/A ATTENTION!

This power tool generates an electromagnetic field dur-
ing operation. This field can impair active or passive
medical implants under certain conditions. In order to
prevent the risk of serious or deadly injuries, we recom-
mend that persons with medical implants consult with
their physician and the manufacturer of the medical im-
plant prior to operating the machine.

Mixer safety instructions

a)

b)

<

d)

e)

f)

g)

Always hold the power tool with both hands on
the intended handles. Loss of control can cause
personal injury.

Ensure sufficient ventilation when mixing
flammable materials to avoid a hazardous at-
mosphere. Developing vapour may be inhaled or
be ignited by the sparks the power tool produces.
Do not mix food. Power tools and their accesso-
ries are not designed for processing food.

Keep the cord away from the working area. The
cord may be entangled by the stirrer.

Ensure that the mixing container is placed in a
firm and secure position. A container that is not
properly secured may move unexpectedly.
Ensure that no liquid splashes against the
housing of the power tool. Liquid that has pene-
trated the power tool can cause damage and lead
to electric shock.

Follow the instructions and warnings for the
material to be mixed. Material to be mixed may
be harmful.



h) If the power tool falls into the material to be
mixed, unplug the power tool immediately and
have the power tool checked by a qualified re-
pair person. Reaching into the mixing container
with the power tool still plugged in can lead to elec-
tric shock.

i) Do not reach into the mixing container with
your hands or insert any other objects into it
while mixing. Contact with the stirrer may lead to
serious personal injury.

j) Start up and run down the power tool in the
mixing container only. The stirrer may bend or
spin in an uncontrolled manner.

Residual risks

Even if you use this electric power tool in accord-

ance with instructions, certain residual risks can-

not be rules out. The following hazards may arise

in connection with the equipment’s construction

and layout:

+ Lung damage if no suitable protective dust mask
is used.

+ Damage to hearing if no suitable ear protection is
used.

* Health damage caused by hand-arm vibrations if
the equipment is used over a prolonged period or
is not properly guided and maintained.

6. Technical data

Mains voltage 230 V~, 50 Hz
Power input 1800 W
Idling speed 0-450 min-'/ 0-790 min-'

Protection class 11
Weight 7.2 kg

Subject to technical modifications!

Sound and vibration
Sound and vibration values were measured in accord-
ance with EN 60745.

Sound pressure level LpA 90 dB
Uncertainty KpA 3dB
Sound power level L, 101 dB
Uncertainty K, 3dB

Wear ear-muffs.
The impact of noise can cause damage to hearing.

Total vibration values (vector sum of three directions)
determined in accordance with EN 60745.

=2,90 m/s?
=1,5m/s?

Vibration emission value a,
K uncertainty

Additional information for electric power tools
Warning!

The specified vibration value was established in ac-
cordance with a standardized testing method. It may
change according to how the electric equipment is
used and may exceed the specified value in excep-
tional circumstances.

The specified vibration value can be used to compare
the equipment with other electric power tools.

The specified vibration value can be used for initial
assessment of a harmful effect.

Keep the noise emissions and vibrations to a min-

imum.

* Only use appliances which are in perfect working
order.

» Service and clean the appliance regularly.

« Adapt your working style to suit the appliance.

« Do not overload the appliance.

* Have the appliance serviced whenever necessary.

« Switch the appliance off when it is not in use.
Wear protective gloves.

7. Unpacking

Open the packaging and carefully remove the prod-
uct.

* Remove the packaging material, as well as the pack-
aging and transport safety devices (if present).

« Check whether the scope of delivery is complete.

* Check the product and accessory parts for transport
damage. In the event of complaints the carrier must
be informed immediately. Later claims will not be
recognised.

» If possible, keep the packaging until the expiry of the
warranty period.

Familiarise yourself with the product by means of the
operating manual before using for the first time.

« With accessories as well as wearing parts and re-
placement parts use only original parts. Spare parts
can be obtained from your specialist dealer.
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» When ordering please provide our article number as
well as type and year of manufacture for the product.

/\ WARNING!

The product and the packaging material are not
children‘s toys! Do not let children play with plas-
tic bags, films or small parts! There is a danger of
choking or suffocating!

8. Assembling (Fig. 2-4)

A\ Attention!
Always make sure the product is fully assembled
before commissioning!

8.1 Chucking the beaters

Risk of injury! Wear protective gloves.

+ The beater holders (9/10) and the beaters them-
selves are identified by the letters R and L.

* Push the sleeve (11/12) down and connect the
beaters (2/3) to the appropriately identified hold-
ers (9/10).

Make sure that the pin (a) is in the groove (b) on
each beater.

* Release the sleeve. The beater is locked.

A Check the safe seating of the beaters by pulling
on them.

9. Commissioning

Before you connect the equipment to the mains supply
make sure that the data on the rating plate are identi-
cal to the mains data.

Always pull the power plug before making adjustments
to the equipment.

Switching on/off

Do not use any device where the switch can not
be switched on and off. Damaged switches must
be repaired or replaced immediately by the cus-
tomer service.

Switching on (Fig.5)
+ Operate the trip switch (5) at first. Press the ON/
OFF button (4) on the handle.

Start the machine at the lowest rotational speed
(Level 1).

Switching off
* Release the ON/OFF handle button (4).

This machine is not suited for continuous oper-
ation.

Speed control (Fig. 6)

With this type, the motor's speed and thus the agitator

performance can be adjusted. (Level 1 - 6).

* You can continuously adjust the speed with the
speed control (6).

2- speed gear (Fig. 7)

The device is equipped with a 2-speed gear. If the
gear selection switch cannot be locked, turn the stir-
ring staff a little.

» For the speed selection turn the switch (7) by 180°.
1. speed: 0 min-" - 450 min-"
2. speed: 0 min-' - 790 min-"!

Only operate this switch at standstill.

Working with the paint and mortar mixing tool
Before changing the mixing tool you must pull the pow-
er plug.

Reduce the working speed when you immerse the mix-
ing tool into the material you want to mix and when
you take it out again. When the mixing tool is fully im-
mersed, raise the speed to maximum in order to en-
sure adequate cooling of the motor. Move the mixing
tool through the mixing container during the mixing
operation. Continue mixing until all the material has
been thoroughly processed. When you are finished
with your mixing work, clean the mixing tool.

10. Maintenance and care

A Warning! Pull out the mains plug before carrying
out any setting, servicing or repair work!

General maintenance measures

« Keep all safety devices, air vents and the motor
housing free of dirt and dust as far as possible.
Wipe the equipment with a clean cloth or blow it
down with compressed air at low pressure.
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+ We recommend that you clean the equipment im-
mediately after you use it.

+ Clean the equipment regularly with a damp cloth
and some soft soap. Do not use cleaning agents
or solvents; these may be aggressive to the plastic
parts in the equipment. Ensure that no water can
get into the interior of the equipment.

* In order to extend the service life of the tool, oil
the rotary parts once monthly. Do not oil the motor.

Brush inspection

In case of excessive sparking, have the carbon brush-
es checked only by a qualified electrician. Important.
The carbon brushes should not be replaced by anyone
but a qualified electrician.

11. Repair & ordering spare parts

After any repair or maintenance work, make sure that
all safety-related parts are in place and in perfect con-
dition. All parts which may cause injury must be kept
where they are inaccessible to children or others.

Attention: According to the German Product Liability
Act, no liability is accepted for damage caused by im-
proper repairs or by not using original spare parts.
Such work should be performed by a customer service
centre or an authorised specialist. The same applies to
accessory parts.

Connections and repairs
Connections and repair work on the electrical equip-
ment may only be carried out by electricians.

111 Ordering spare parts

Please provide the following information when ordering
spare parts:

* Model designation

+ Article number

» Type plate data

Spare parts / accessories
Carbon brushes - Article no:
Mixing rod - Article no:

5907802001
5907802701

11.2 Service information

With this product, it is necessary to note that the fol-
lowing parts are subject to natural or usage-related
wear, or that the following parts are required as con-
sumables.

Wearing parts*: Carbon brushes, Mixing rod

* may not be included in the scope of delivery!

Spare parts and accessories can be obtained from our
Service Centre. To do this, scan the QR code on the
front page.

12. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and
ready for operation. The connection complies with
the applicable VDE and DIN provisions.

The customer‘s mains connection as well as the
extension cable used must also comply with these
regulations.

* The product meets the requirements of EN 61000-
3-11 and is subject to special connection conditions.
This means that use of the product at any freely se-
lectable connection point is not allowed.

« Given unfavorable conditions in the power supply
the product can cause the voltage to fluctuate tem-
porarily.

* The product is intended solely for use at connec-
tion points that

+ a) do not exceed a maximum permitted supply im-
pedance “Z” (Zmax = 0,355 Q) or
b) have a continuous current-carrying capacity of
the mains of at least 100 A per phase.

« As the user, you are required to ensure, in consulta-
tion with your electric power company if necessary,
that the connection point at which you wish to oper-
ate the product meets one of the two requirements,
a) or b), named above.

Damaged electrical connection cable

The insulation on electrical connection cables is of-

ten damaged.

This may have the following causes:

+ Passage points, where connection cables are
passed through windows or doors.

« Kinks where the connection cable has been improp-
erly fastened or routed.

» Places where the connection cables have been cut
due to being driven over.

» Insulation damage due to being ripped out of the
wall outlet.

« Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not
be used and are life-threatening due to the insulation
damage.
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Check the electrical connection cables for damage
regularly. Make sure that the connection cable does
not hang on the power network during the inspection.
Electrical connection cables must comply with the ap-
plicable VDE and DIN provisions. Only use connection
cables with the marking ,HO5VV-F*.

The printing of the type designation on the connection
cable is mandatory.

Connection type X

If the mains connection cable of this device is dam-
aged, it must be replaced by a special connection ca-
ble which can be obtained from the manufacturer or
its service department.

AC motor

* The mains voltage must be 220 - 240 V~

» Extension cables up to 25 m long must have a
cross-section of 1.5 mm?2,

Connections and repairs of electrical equipment may
only be carried out by an electrician.

Please provide the following information in the event
of any enquiries:

* Type of current for the motor

* Machine data - type plate

* Motor data - type plate

13. Storage

Store the device and its accessories in a dark, dry and
frost-proof place that is inaccessible to children. The
optimum storage temperature is between 5 and 30°C.
Store the electrical tool in its original packaging.
Cover the electrical tool in order to protect it from dust
and moisture.

Store the operating manual with the electrical tool.

14. Disposal and recycling
Notes for packaging

oy . The packaging materials are recy-
%@ %‘h .é clable. Please dispose of packag-

ing in an environmentally friendly
manner.

Notes on the electrical and electronic equipment
act [ElektroG]

Waste electrical and electronic equipment
Ef does not belong in household waste, but

must be collected and disposed of sepa-
rately!

« Used batteries or rechargeable batteries that are not
installed permanently in the old appliance must be
removed non-destructively before disposal. Their
disposal is regulated by the battery law.

» Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

« The end user is responsible for deleting their per-
sonal data from the old device being disposed of!

* The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not
be disposed of with household waste.

* Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:

- Public disposal or collection points (e.g. municipal
works yards)

- Points of sale of electrical appliances (stationary
and online), provided that dealers are obliged to
take them back or offer to do so voluntarily.

- Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25
centimetres, can be returned free of charge to
the manufacturer without prior purchase of a new
device from the manufacturer or taken to another
authorised collection point in your vicinity.

- Further supplementary take-back conditions of
the manufacturers and distributors can be ob-
tained from the respective customer service.

« If the manufacturer delivers a new electrical appli-
ance to a private household, the manufacturer can
arrange for the free collection of the old electrical
appliance upon request from the end user. Please
contact the manufacturer’s customer service for
this.

* These statements only apply to devices installed
and sold in the countries of the European Union
and which are subject to the European Directive
2012/19/EU. In countries outside the European Un-
ion, different regulations may apply to the disposal of
waste electrical and electronic equipment.
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15. Troubleshooting

Problem

Motor does not start.

Possible cause

No power supply (power failure)

Remedy

Check fuses

Mains cable defective.

Exchange defect cable, respectively
check extension cable, (by electrician)
Never use defect lead

Motor or switch defect

To correct the problem, refer to the
manufacturer or other approved ser-
vice centre.

Unusual vibrations

Beater defective.

Replace the beater.

Chuck defective.

To correct the problem, refer to the
manufacturer or other approved ser-
vice centre.

Non-intended material to be mixed.

Incorrect processing. Follow the pro-
cessing instructions from the supplier.

Device starts but blocks
under slight load and cuts
off automatically.

Extension cable too long, or crosssec-
tion too small.

Extension cable at least 1,5 mm?,
maximum 25 m long.

Socket too far away from main connec-
tion, and cross-section of connection
lead too small.

Cross- section of at least 2,5 mm2in
longer cables.
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3HauyeHne CMMBOJIOB Ha U3genuu

B paHHOM pykoBoACTBE UCNONb3YKOTCA CUMBOIbI, 4TOGbI npueriedb Balwle BHMMaHue K noTeHuualnbHbIM
onacHocTaM. Heo6xo4MMO NOMHOCTBIO NOHMMAaTb CMMBOJSbI 6e3onacHoOCTU U conpoBoXxaawumne nx NnoACHeHus.
I'Ipe,u,ynpe)K,quMﬂ camu no cebe He YCTPaHAKT ONacHOCTb U He MOryT 3aMeHUTb Hagnexauine mepbl no
npegoTepalleHuto HecHacCTHbIX Clly4Yaes.

lMpoyTnTE pyKOBOACTBO MO AKCMNyaTaumm, 4TO6bI CHU3UTL PUCK nony4yeHna TpaBMbl

HapeBanTe 3aWnTHbIE O4KK!

HapeBaiTe HaywHuku!

HapeHbTe gbixaTenbHyo macky!

Knacc 3awuTsi |1

M3penune cooTBETCTBYET NPUMEHVUMbLIM €BPONENCKUM ANPEKTUBAM.
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1. BBepeHue

Mpoussoautens:
Scheppach GmbH
Gilnzburger Stralle 69
D-89335 NxeHxayseH

YBaxaembiit KnueHT!

Mbl HageeMmcsi, YTO UCMONb30BaHWe HOBOrO MHCTPY-
MEeHTa NPUHOCUT BaM yA0BONbCTBME M NOMOraeT fo-
6uTbCAa ycnexa.

MpumeyaHue:

B cooTBeTCTBUM C [eiCTBYIOLIMM 3akoHoAaTemb-

CTBOM 06 OTBETCTBEHHOCTM 3a Ka4yeCcTBO MPOAyKUUK

npou3BoAnTENb AAHHOrO U3AEeNnns He HeceT OTBeT-

CTBEHHOCTM 3a Yylep6, HaHEeCEHHbIN U3AEenuio unu

BbI3BaHHbI U3aenmeM, BO3HUKLLNIA B pe3ynbTaTe:

* HenpasunbHOro obpalyeHus,

* HecobnoaeHUst JaHHOro PyKOBOACTBA MO 3KCMMy-
aTauuu;

* PeMOoHTa TPeTbVMMM NMLamMm, a He aBTOPU3OBAHHbI-
MU cneumanucTamu no o6CnyxXmBaHuio;

* YCTaHOBKM HEOPUrMHaIbHbIX 3anacHbIX YacTen unm
MNCNONb30BaHNA HEOPUTUHANbHbIX KOMMOHEHTOB
npuw 3ameHe 3anacHblx YacTeil;

* NPUMEHEeHUs He NO Ha3HaYeHuo;

* BbIXOJa M3 CTPOS AMEKTPUYECKOWN CUCTEMbI, TPOU-
3olWeAWwnin n3-3a HecobNOAEHUS ANEKTPUYECKNX
npasun n Hopm VDE 0100, DIN 57113 / VDE0113.

PekomeHgauuum:

Mepen ycTaHOBKOW W MepBbIM UCMOMb30OBaHMEM
yCTpOWCTBa BHUMATENBHO NPOYTUTE BECh TEKCT PyKO-
BOACTBA MO dKCnyaTauum.

PykoBoAcTBO MO 3KCnnyaTauum npusBaHoO NOMOYb
nonb3oBaTesnilo O3HAKOMWUTLCS C MalUMHOMW W BOC-
nonb30BaTbCs BO3MOXHOCTSIMU €€ MNPUMEHeHUs B
COOTBETCTBUU C peKOMEeHAALUAMU.

B pykoBoacTBe Mo aKcnnyaTauum BKIOYEHbI Bax-
Hble WHCTPYKUMM no 6e3onacHOW, NpaBUITbHOW W
3KOHOMMWYHOWM 3KcnnyaTauuu MalliuHbl, NO NpeaoT-
BpaLLeHWI0 ONacHOCTeR, N0 MMHUMK3ALMM 3aTpaT Ha
PEMOHT M NPOCTOEB, @ TakXKe MO MOBbILLEHNIO HaAeX-
HOCTW 1 NPOANEHNI0 CpoKa CNyX6bl MaLUMHBbI.
Momumo npaBun TexHUkn Ge3onacHOCTW, U3MOXKEH-
HbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCMfyaTauuu, Bbl Takxe
[OMKHbI cobniogatb nNpasuna, NPUMeEHWMbIE K 3KC-
nnyartauvMm MalluHbl B Ballew CTpaHe.

Bcerna pepxuTe ynakoBKy C pPyKOBOACTBOM MO
aKcnnyaTtauMu BMECTE C OSNEKTPOUHCTPYMEHTOM W
XpaHuTe ero B NIacTUKOBOM 4exsie ANs 3aluTbl OT
rpsisn n Bnarv. BHumarteneHo yuTaiite pykoBOoACTBO
no akcnfyatauuu nepep KaxablM UCMONb3oBaHUEM
MaLUWHbI U TWaTenbHO cneayiTe N3NoXeHHON B HeM
MHOopMaLnm.

JkcnnyaTupoBaTh MalMHY MOTYT TONMbKO Nuua, Npo-
weaLne MHCTPYKTaX Mo 3KCnyaTauMm malvHbl U Npo-
MH(OPMUPOBAHHbIE O CBA3aHHBIX C HEW OMACHOCTAX.
3Ty MalMHy MOryT Mcrnonb3oBaTb nuua, JOCTUrive
YCTaHOBNEHHOrO MUHMManbHOrO Bo3pacTa.

[MomMMo ykasaHuii nNo TexHuke Ge3onacHocTW, COo-
[epXalnxcss B HacTosiLLleM PYyKOBOACTBE MO 3KC-
nnyaTtauuu, u cneyuanbHbiX UHCTPYKUMIA NS Ballen
cTpaHbl, Heobxoanmo cobniogatb obLwenprusHaHHble
TeXHWYeckne npaBuna akcnnyaTauum WAEHTUYHBIX
YCTPOWCTB.

Mbl He HeCeM OTBETCTBEHHOCTMU 3@ HECYACTHbIE CIy-
Yau unu ywepb, BO3HMKLLUME U3-3a HecobnoaeHus
[aHHOro pyKoBOACTBA M UHCTPYKUMIA NO TEXHUKe 6e3-
onacHoCTHU.

2. Onucanue uspgenus (puc. 1)

Py4yHou mukcep
Ba6uBaTenb pactBopa - R
Ba6uBaTenb pactBopa - L
Mepekniovatens
BbikntovyaTens aBapuitHoON 3aLnThbl
Perynsitop ckopocTu
2-cTyneHuaTblii NnepekntoyaTenb CKOPOCTH
Pyuyka
OepxaTens - R

. OepxaTensb - L

PykaB - R

PykaB - L

O NOOOGR LN

fn 2 ©
SIS

3. KomnnekT noctaBKku

Mosuuua KonuyectBo O603HauYeHue
2/3 2x BabuBaTensb pac-
TBOpa
1 1x Py4Hoi mukcep
2x CMeHHble yronbHble
LeTKH
1x PykoBoacTBo no
akcnnyartauuu
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4. [paBunbHoe ucnornb3oBaHue

OTa MalnHa npejHa3HavyeHa Ans paBHOMEPHOro U
0HOPOAHOrO CMELUMBaHUS XUAKNX 1 NOPOLLIKOOGpas-
HbIX MaTepnarnos, TakUX KaK kpacka, pacTBop, Krei,
WTyKaTypka v aHanornyHble Belectsa. B sasucumo-
CTU OT KOHCUCTEHL MW U KONNYECTBa CMELLMBAEMOTO
mMaTepuarna crnegyer UCnosib3oBaTb COOTBETCTBYIO-
LLyto MeLasnky ¢ COOTBETCTBYIOLWMM 3(PHEKTOM CMe-
LMBaHUS.

M3pgenne MOXHO MCnonb3oBaTh TOMbKO MO Ha3Have-
Huto. Jlloboe Apyroe ucnonb3oBaHWe HeJOMYCTUMO.
Monb3oBaTenb uUnNu onepaTop, a He NPOU3BOAUTENb,
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a yLwwep6 unv TpaBmbl No60-
ro Tuna, BO3HWKWMWE B pedynbTaTe HapyLeHWs 3Toro
TpeboBaHus.

K ueneBomMy NpuUMeHEHMWI0 Takxke oTHocUTCA cobnto-
[eHve npaBun TeXHUKU Ge30MacHOCTW, UHCTPYKUWIA
no c6opke 1 Apyrux NpaBum aKcnnyaTauuu, Cogepxa-
LMXCA B AAHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCNyaTauum.
JNnua, akcnnyatupylowme n obenyxusatrowme nsge-
nne, fOMMKHbI OblTb 03HAKOMMEHbI C PYKOBOACTBOM U
NPOMHMOPMUPOBAHbI O MOTEHLUMAMbHbIX ONMACHOCTAX.

OTBETCTBEHHOCTb MPOU3BOAMTENS U BO3HMKLINE B
pesynbTate 3TOro yO6bITKM WCKMO4YalTCa B clydvae
BHECEHWS UBMEHEHWIA B u3genue.

M3genve MOXHO 3KCMNyaTMpoBaTb TOMbKO C OPUruU-
HanbHbIMK JeTansiMu U akceccyapamu OT NPOU3BO-
autens.

Heobxognmo cobniogatb TpeboBaHusi nponssoamTe-
ns no 6e3onacHoOCTH, aKcNyaTaumm U TEXHUYECKOMY
obcnyXnBaHuio, a TakXKe pa3mepsbl, ykazaHHble B TeX-
HUYECKMX AaHHbIX.

O6paTtute BHUMaHWe, YTO Halla NpoAyKuus He npea-
HasHayeHa Ans UCNonb30BaHNUs B KOMMEPYECKUX UNn
NPOMBILWNEHHBIX Lensx. Mbl He AaeM HUKaKuX rapaH-
TUA, ecnu NpPoAyKT WUCMonb3yeTcs B KOMMEPYeCKnX
UIMN NPOMBILNEHHbBIX LENSX UMW AN 3KBUBANEHTHON
paboThbl.

5. O6was uHdopmauuss No TexXHUKe
6e3onacHocTH

OOwue npeaynpexaeHus No TexHUke 6esonacHo-
CTU Npyu paboTe C 3NeKTPOMHCTPYMEHTamMun

A NMPEQRYNPEXAEHMUE!

O3HaKOMbTECb CO BCEMMU NMpeaynpexaeHnusiMm no
TeXHUKe 6e30MacHOCTU, WHCTPYKUUSIMU, WUAMIO-
CTPaUMUsIMM M TEXHUYECKUMMU XapaKTepUCTUKaMU,
KOTOpble NpuUnaralTcA K AAHHOMY 3NEKTPOMH-
CTPYMEHTY.

HecobntoaeHune BCex NepeyncneHHblX HUKe UHCTPYK-
LMA MOXET NPUBECTU K MOPAKEHUIO 3MEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy U/unv cepbesHbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe BCce NMpeaynpexaeHusl U UHCTPYKLUUMN
ANSA AanbHelwWwero UCNonb3oBaHUA.

TepMUH «3MEKTPOUHCTPYMEHT» B NpeaynpexaeHusx
OTHOCUTCS K 3NEKTPOUHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy ot
ceTu (NpoBoAHOMY) Unn paboTatoLwemy OT akKyMynsi-
TopHoW 6aTapen (becnpoBogHOMY).

1. Be3onacHocTb Ha pabouyem mecTe

a) CopepxuTte paboyee MecTo B Ynctorte u obe-
cneybTe Xopoluee ocBeljeHue. 3arpoOMOXAEH-
Hble UNK TeMHble MecTa crnocobCTBYIOT HecyacT-
HbIM Cryyasim.

b) He wucnonb3ynTe 3NMEeKTPOUHCTPYMEHTbl BO
B3pbIBOOMAacCHOW cpee, Hanpumep, B NpUcyT-
CTBWMU NErkoBOCMNaMeHSAIOLWMNXCA KUAKOCTEN,
ras’oB UNM NbINU. ONEeKTPOMHCTPYMEHTbI co3aa-
10T UCKPbI, KOTOPblE MOTYT BOCMMaMeHUTb Mblfb
unv napsi.

c) He ponyckanTte geten 1 NOCTOPOHHMX NUL, K pa-
GoTatolemMy 3neKTPOUHCTPYMeHTy. OTBnekato-
LWue hakTopbl MOTYT NPUBECTU K MOTEPE KOHTPOTS.

2. dnekTpo6e3onacHoOCTb

a) BunkuM 3NeKTPOMHCTPYMEHTOB [AOJXKHbI CO-
oTBeTCTBOBaTb po3eTke. Hukorpa He moam-
crumnpynTe BUMNKY Kakum-nm6o o6pasom. He
ucnonb3yiTe HUKaKMe nepexofHble BUIKU C
3a3eMIIeHHbIMMN 3NeKTPOMHCTPyMeHTaMu. Mc-
nonb3oBaHne HemMoaMMULMPOBAHHbLIX BUMOK W
COOTBETCTBYHOLUMX PO3ETOK CHU3SIT PUCK Nopaxe-
HUS SNEKTPUYECKUM TOKOM.

b) MW3bGeraiTe KOHTaKkTa Tena c 3a3eMeHHbIMU
NOBepPXHOCTAMMU, TAKMMU Kak TPyGbl, paamarto-
pbl, NAUTbI U XONOAUNBHUKKA. PUCK nopaxeHus
3MeKTPUYECKNM TOKOM MOBbLILLIAETCS, ecrnun Balle
Terno 3asemrneHo.

c) He nopBepranTe 3NMeKTPOUHCTPYMEHTbl BO3-
AelCTBUIO AOXAA unu Bnaru. Monagaxue Boabl
B 3NEKTPOMHCTPYMEHT yBenuumBaeT puck nopa-
KEHUS ANeKTPUYECKUM TOKOM.
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d)

e)

f)

a)

b)

<)

He ponyckaiTe HenpaBunbHOro obGpaiieHus
co wHypoM. Hukoraa He ucnonb3yiTe WHYpP
ANSi NepeHOCKMN, BbITATMBAHUA WNU OTKANIO-
YeHUA INEeKTPOMHCTPYMeHTa. [lepxuTe WHYp
BAanu oT MCTOYHMKOB Tenna, Macna, ocTpbix
KpaeB M ABUXYLIUXCA YacTeW. [ToBpexaeHHble
WNW 3anyTaHHble LWHYPbl YBENNYNBAKOT PUCK NO-
paxxeHUs 3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu pa6oTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM Ha OT-
KPbITOM BO3AyXe MCNONb3yWTe YANUHUTEND,
noAaxoAslMiA ANSl UCNONb30BaHUA Ha OTKPbI-
Tom Bo3ayxe. Vcnonb3oBaHue LWHypa, NOAXO-
Aswero Ans MCnonb3oBaHUsA Ha OTKPbITOM BO3-
AyXe, CHUXaeT PUCK NOopaXeHUst 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

Ecnu a3kcnnyatauua 3neKTPOMHCTPyMeHTa
BO BIIQXXHOM MecTe Heu3bexHa, MCNonb3yW-
Te UCTOYHMUK MUTAHUA, 3aLULLEHHbIA YCTPOM-
CTBOM 3awuTtHoro otknioyenus (¥Y30). Uc-
nonb3oBaHve Y30 CHMXaeT PUCK MOpaxXeHus
3MEeKTPUYECKUM TOKOM.

JInuHan 6e3onacHoCcTb

ByabTe 6auTenbHbl, cneauTe 3a CBOUMM
AEACTBUAMU M PYKOBOACTBYWTECHb 3A4paBbiM
CMbICIIOM MpU paboTe C 3NMeKTPOUHCTPYMEH-
Tom. He nonb3yiTecb 3NMeKTPOUHCTPYMEH-
TOM, ecnu Bbl ycTanu WNu HaxoAauTecb noj
BO3[eMCTBMEM HapPKOTMKOB, ankorons wunu
nekapctB. Maneiwas HeBHUMATENbHOCTb MNpU
paboTe C 3NEeKTPOMHCTPYMEHTaMN MOXeT npmBe-
CTU K CEPbEe3HbIM TpaBMaM.

Ucnonb3yiiTe cpeAcTBa UWHAMBUAYaNbHON
3awuTbl. Bcerpa HageBanTe 3alWMTHbIE OYKM.
3alwuTHble cpeacTBa, TakMe Kak 3aluTHasi nbl-
neBas Macka, Heckonb3silas 3awmuTHas obyBb,
Kacka WUnu 3awuta OpraHoB cryxa, ucnonb3ye-
Mble B COOTBETCTBYIOLYMX YCMOBUSAX, MO3BOMST
CHU3UTb PUCK NOSyYEHUS TPaBM.
MpepoTBpawaiTe HenpegHaMepeHHbIN 3a-
nyck. Mepea noAaknYeHMEM K WCTOYHUKY
nUTaHuA u/Mnu akkymynstTopHow GaTapee, a
Takxe nepep NoAHATUEM MU NEPEHOCKOW MH-
cTpyMeHTa y6eauTecb, YTO nepekniovatenb
HaxoAMTCA B BbIK/TIOYEHHOM nonoxeHuu. MNpu
nepeHocKke 3MeKTPOMHCTPYMEHTOB He [Aepxute
nanew Ha nepekrwouyaTene u He nogasaiTe nuTa-
HWEe Ha 3NEeKTPOMHCTPYMEHTbI, ¥ KOTOpbIX nepe-
KntoyaTenb HaXoANTCS B NOMOXEHNUWN «BKITIOYEHOY.
370 MOXET NPUBECTU K HECHYACTHBIM CryYasim.

d)

e)

f)

g9)

h)

a)

b)

<

d)

Mepen BKNOYEHUEM 3INEKTPOUHCTPYMEHTA
CHMMUTE BCe PerynmpoBOYHbIe UMK FraevHble
KntoYun. MaeyHbI KoY, OCTaBMEHHbIA MpuKpe-
NMeHHbIM K BpallalolWencss YacTu INeKTPOUH-
CTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K TPaBMe.
CoxpaHsanTe paBHoBecue. Bcerga coxpaHsii-
Te yCTOWYMBOE MNONOXeHUWe U paBHoOBecHe.
370 no3BONsieT Myudlle KOHTPONMMPOBaTb 3rek-
TPOMHCTPYMEHT B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLUAX.
OpeBaiTecb NnpaBunbHo. He HapeBaliTe cBo60A-
HYI ofexay U yKpalweHus. [lepxxute Bonocbl u
oAexnay noAanblue oT ABMXYLMUXCA YacTel. CBo-
6oaHasi ofexaa, ykpalleHusl unv AnMHHbIe BONMOCh!
MOryT MoONacTb B ABWXYLLMECS YACTH.

Ecnu npeaycmoTpeHbl ycTpoicTBa Ans nop-
KNIoYeHUst cUcTem nbineypaneHus u cbopa
nbinu, yéeautecb, YTO OHW MOAKIMIOYEHbI U
ucnonb3ylTCcA nNpaBuUnbHO. Vcnonb3oBaHue
NblneynaBnuBaoLWmX YCTPONCTB MOXET CHU3UTb
0ONacHOCTb, CBA3AHHYIO C NbINbH.

He nosBonsite npuoGpeTeHHOMY ONbITY 4a-
CTOro UCNosnb30BaHUAA MHCTPYMEHTOB YCbINUTL
Balwy 6AUTeNbLHOCTb U 3aCTaBUTb Bac NpeHe6-
peyb NpuHUUNamm 6e3onacHocTu nNpu paboTe c
VHCTpYyMeHTamu. HeocTopoxHoe JencTBrE MOXKET
NPUBECTY K CEPLE3HOI TPABMe 3a JONN CEKYHAbI.

Wcnonb3oBaHue
yxopA 3a HUMHU
He npumeHsiiTe cuny K aNeKTPOUHCTPYMEHTY.
Wcnonb3yiTe nogxoaawmi Ans Bawmx uenewn
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. MoaXxoAsiLLMii 9NEeKTPOUH-
CTPYMEHT BbINONHUT paboTy nyywe n 6esonac-
Hee C TOW CKOPOCTbIO, HA KOTOPYIO OH paccyMTaH.
He nonb3yitTecb 3Ne€KTPOMHCTPYMEHTOM, ecnu
nepeknoyaTenb He BKNOYaeT U He BbikNnioyaeT
ero. J1to60oi 3NeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbI HEBO3-
MOXHO KOHTPONMPOBaTb C MOMOLLbIO Nepeknioya-
Tens, onaceH 1 AoMmkeH BbiTb OTPEMOHTUPOBAH.
MNepepn BbINONHeHMeM NOOLIX PerynupoBoOK,
3aMeHOI NpuHaAneXxHocTen UNU XpaHeHUueM
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa OTCOeAUHUTE BUIKY
OT UCTOYHMKA NUTAHUA U/UNN CHUMUTE aKKy-
MyNATOPHYl Gatapero (ecnM oHa CbeMHasn)
C 3NMeKTPOMHCTPyMeHTa. Takue npodunaktu-
Yyeckne mepbl 6€30MacHOCTM CHUXAIOT PUCK Cy-
YalNHOro BKIIOYEHUS 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
XpaHUTe Heucnonb3lyeMble 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTbl B HeAAOCTYNHOM AnA Aeten mecte. He
no3BonsnTe NULUaM, He 3HaKOMbIM C 3N1EKTPO-
VHCTPYMEHTOM UMK AaHHLIMU MHCTPYKLMAMMU,

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB WU
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e)

f)

g)

h)

a)

pa6oTaTb C 3/IeKTPOMHCTPYMEHTOM. OneKkTpo-
MHCTPYMEHTbI OMacHbl B pykax HENoAroTOBMEH-
HbIX Nonb3oBaTenen.

NMopapepxuBaiTe B nNopsiike 3NeKTPOUHCTPY-
MeHTbI U NpuHagnexHocTu. MpoBepbTe Hanu-
4YMe NepeKkoCcoB UMK 3aefaHUs ABUXYLMXCA
yacTel, NONOMOK AeTanen U NObLIX APYrux
YCNOBMIA, KOTOpPbIE MOTYT MOBMMATH Ha pa-
60Ty 3aneKkTpouHcTpyMeHTa. B cnyyae no-
BPeXAeHUA 3NeKTPOUHCTPYMEeHTa OTPEMOH-
TUPYWTe ero nepea ucnonb3oBaHmemMm. MHorne
HecuyacTHblE Clly4an NMPOUCXOASAT U3-3a MAOXOro
o6cnyXvBaHUS 3N1EKTPOUHCTPYMEHTOB.
Cnegute 3a Tem, 4TOGbl pexylyme MHCTPY-
MEHTbl OCTaBaliMCb YUCTLIMM U OCTPbIMMU.
MpaBunbHO oBCnyXuBaeMble pexyLime UHCTPY-
MEHTbl C OCTPbIMU PEXYLMMU KPOMKaMU pexe
3aefjaloT v nerye B ynpaeneHum.

Ucnonb3yiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT, NpuHaa-
NEeXHOCTH, HacaAku U T. 4. B COOTBETCTBUU C
AaHHLIMU MHCTPYKUMsiMK, MpumKuTe BO BHUMa-
HUe YyCrOBUs 1 XapaKTep npeAacTosien paboThbl.
Mcnonb3oBaHWe anekTPOUHCTPYMEHTA Ans onepa-
LM, OTANYHBIX OT NPEeAYCMOTPEHHbIX, MOXET Npw-
BECTU K BO3HWKHOBEHMIO OMACHO CUTyaLuu.
[lepXuUTe Py4YKU M NMOBEPXHOCTM 3axBaTa Cy-
XUMU, YUCTBIMU U CBOGOAHBLIMM OT Macna u
cMa3ku. Ckonb3kue pyykuM U MOBEPXHOCTU 3a-
XBaTa He Mo3BonsT 6Ge3onacHo obpalartbesi ¢
MHCTPYMEHTOM W KOHTPONMPOBATb Ero B HENPEA-
BUAEHHbIX CUTYaLUSIX.

O6cnyxuBaHue

MopyunTe obcnyxuBaHue Ballero 3nNeKTpo-
WHCTPyMeHTa KBanudguuupoBaHHOMY cneum-
anucTy Mo PeMOHTY U UCMONb3yhTe TONbKO
WAEHTUYHbIe 3anacHble YacTn. 31o obecneynt
6e30nacHOCTb BaLLEro 9NeKTPOUHCTPYMEHTA.

A BHUMAHUE!

OTOT aNEKTPONHCTPYMEHT BO BpeMsi paboTbl reHepu-
pyeT anekTpomarHutHoe none. lNpu onpeaeneHHbIX
obcTosiTenbcTBax 3TO Nofie MoXeT HapywuTb pabo-
TY aKTUBHbIX UMM NACCUBHbIX MEAWULMHCKUX UMMNaH-
TatoB. YT06bI NPeaoTBpaTUTL PUCK CEPbE3HbIX UMK
CMepTerbHbIX TPAaBM, Mbl pEKOMEHAYeM nuuam ¢ Mme-
AVLMHCKUMW MMMNaHTaTaMu NpoKOHCYNbTUPOBATLCS
CO CBOWM BPa4yoMm 1 nNpomssBoauTenem MeanLuuHCKoro
MMmnnaHTaTa nepeq paboTon ¢ MaLMHON.

WHCcTpyKLMM No TexHUKe 6e3onacHocTu npu pa6o-

Te C Mellankon

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

)]

Bcerpa aepxute 3neKTPOUHCTPYMEHT oGeu-
MU pyKamu 3a npepHasHauyeHHble ANnA 3TOro
PYKOATKU. MoTepsi KOHTPONA MOXET NPUBECTM K
TpaBmam.

O6GecneybTe A4OCTAaTOYHYIO BEHTUNALMIO NpKU
CMelIMBaAHUM NEerkoBOCNaMeHALWNXcs Ma-
TepuanoB, 4ToObl u36exaTb obGpa3oBaHuUA
onacHou atmocdepbl. BosHukatowme napbl Mo-
ryT nonacTb B AbIXaTellbHble NyTU UMM BOCnna-
MEeHUTBLCS OT McKp, obpasylownxcs npu padorte
3N1eKTPOMHCTPYMEHTa.

He cmewmBanTe nuwy. SNeKTPONHCTPYMEHTbI U
NPVYHAaANEXHOCTU K HAM He NpefHasHayeHbl ans
06paboTkM NULEBBLIX MPOAYKTOB.

[OepxuTe WHYp noAanblue oT paboyen 30HbI.
LLIHyp MoxeT 3anyTaTbCsl B MeLarnke.
Y6eauTecb, YTO €MKOCTb ANSA CMeLMBaHusA
ycTaHOBMEHa NPOYHO U HapexHo. Hesakpe-
NNEHHbIN JOMKHBIM 06pa3oM KOHTEWHEpP MOXeT
HEOXMAAHHO CABUHYTLCS C MecTa.

CnepuTe 3a TeM, YTOObI Ha KOPNYC 3NEKTPOUH-
CTpyMeHTa He nonajanu 6pbI3rn XUAKOCTU.
MonaBLwas B 3NeKTPOUHCTPYMEHT XKUAKOCTb MO-
)KeT NPUBECTU K ero NOBPEXAEHMIO U NOPaXKEHUIO
ANEKTPUYECKUM TOKOM.

CobGntopanTe MHCTPYKLUU U NpeaynpexaeHns
no cMellMBaHUIO MaTepuanoB. CmelwnBaemMble
MaTepuanbl MOryT 6bITb BpeAHbIMU.

Ecnu aneKTpoMHCTPYMEHT ynan B cMelluBae-
MbIi MaTepuarn, HemMeaneHHO OTKMYuTe ero
OT ceTu n obpaTuTechb K KBanmpmuupoBaHHO-
My Creuuanucty no PeMOHTY AnNs NpPoBepKu
3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [lonbiTka [OTSHYTbCS
[0 eMKOCTU AN CMeLUMBaHWUsA NPy BKIHOYEHHOM
B CETb 3NEKTPOUHCTPYMEHTE MOXET NPUBECTYU K
NOPaxXeHUIO INEKTPUYECKMM TOKOM.

Bo Bpemsa cmelwMBaHUA He nesbTe pykamu B
€MKOCTb ANsl CMeluMBaHUA U He BCTaBNsAinTe B
Hee Kakue-nu6o npeameTsl. KOHTAKT ¢ mewan-
KOV MOXET MPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.
3anyckanTe u BbIKNlOYalWTe 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT TONMbKO B €MKOCTU ANsl CMeluUBaHUA.
Meluanka mMoxeT HEKOHTponupyemo uarnbatbcs
Unv BpawaTbCes.
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OcTaTo4YHble PUCKKN

[axe npu MCNnonb30BaHUN [AHHOIO 3NEKTPOUH-

CTPYMEHTa B COOTBETCTBUM CO BCEMMU UHCTPYKLMU-

SIMM HEBO3MOXHO NONMTHOCTbIO UCKIIOYUTL HEKOTO-

pble ocTaTO4YHble PUCKU. B CBA3M c KOHCTpyKLUUEN

W KOMNOHOBKOI 060pyAOBaHUSl MOTYT BO3HUKHYTh

cnepylolmne onacHoCTu:

+ [loBpexAeHue nerkux, ecnu He WUCNONb30BaTb
NoAXOAALLYI0 3aLUTHYIO NblNeBY Macky.

+ [loBpexAaeHne cnyxa, eCnu He NCMONb30BaTh NOA-
XOoAsilne cpeacTBa 3alnThl OPraHoB ClyXxa.

+ Bpep 300p0oBbi0, BbI3BaHHbIN BUGpaLmeit pyk, ecnu
o6opyaoBaHue NCnonb3yeTcs B TeYeHne AnnTenb-
HOro Neproaa BpeEMEHU UMK He YNpaBseTca U He
obcnyxuBaeTcsa fOMKHbIM 06pa3om.

6. TexHUYecKue AaHHble

HanpsxeHne cetn 230 B~, 50 I'y

BxoaHasa moLwu-
HOCTb

1800 Bt

CKkopoCTb X0mno-
cToro xofa

0-450 MuH" / 0-790 MuH"

Knacc 3awutbl 1
Bec 7,2 kr

B03MOXHbI TEXHUYECKME N3MEHeHUs!

Llym 1 Bu6pauunsa
3HayeHus wyma n Bnbpaunm namepsinucb B COOTBET-
cTBUM co cTaHaapToM EN 60745.

YpoBeHb 3BYKOBOIO AaBMeHus LpA 90 nb
[NorpelwHocTb KpA 3 nb
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLWHOCTH L, 101 ab
MorpewHocts K, 3a0b

HapeBsanTte HaywWHUKK.
Bo3geicTBre Wyma MOXET NPUBECTU K NOBPEXAE-
HUIO cnyxa.

O6wue 3HayeHnss Bubpaunn (CymMma BEKTOPOB TpeX
HanpaBfieHUi) YCTaHOBMEHbl B COOTBETCTBUU CO
ctaHgapTom EN 60745.

3HaueHune Bubpauum a, =2,90 m/c?
MorpewHocTb K =1,5 m/c?

OononHutenbHaa uUHgopMauUA NO 3INEKTPOUH-
CTpyMeHTaM

MpeaynpexpeHune!

YkasaHHOe 3HaveHne BMGpauUnmM yCTaHOBIEHO B CO-
OTBETCTBUM CO CTaHAAPTM3UPOBAHHbLIM METOAOM UC-
nbiTaHnA. OHO MOXET MeHATHLCA B 3aBUCUMOCTU OT
TOro, kKak ucnonb3yetcs anektpoobopynosaHue, 1 B
UCKMIOUYNTENbHBIX ClyYyasX MOXET MpeBbllaTh yka-
3aHHOe 3HayeHue.

YkazaHHOe 3HayeHue BUGpaLMM MOXHO UCNOMb30-
BaTb A5 CpaBHEHUs 060pyA0BaHUS C APYTUMU SMEK-
TPOMHCTPYMEHTaMMU.

YkaszaHHOe 3HauyeHune BubpaLun MOXHO UCMONb30-
BaTb AN NEPBUYHON OLEHKN BPEHOro BO3eCTBUS.

CBeauTe K MUHMMYMY YpPOBEHb LUyMa U BUGpaumu.
* WcnonbayitTe Tonbko To o6opyaoBaHue, koTopoe
HaxoAMUTCs B naeanbHOM paboyeM COCTOSAHUN.
* PerynsapHo obcnyxunBanTte n ounwante obopyno-
BaHue.

* ApanTtupyiTe Baw cTuMb paboTel kK 060pyaoBaHumio.

* He neperpyxaiite o6opygoBaHue.

+ [pun HeobxoaMMOCTU NpoBOANTE TeXHUYeckoe 06-
cnyxuBaHue obopyaoBaHus.

* Bbiknovante obopynoBaHue, KOrga OHO He MUC-
nonbayeTcs.

* HapeBaiTe 3aWmMTHbIe NepyaTku.

7. PacnakoBKa

« OTKpOMTE YNnakoBKYy W OCTOPOXHO M3BIIEKUTE U3-
aenve.

+ CHUMUTE ynakoBOYHLIN MaTepmar, a Takxe ynako-
BOYHbIE U TPAHCTIOPTUPOBOYHbIE NPEAOXPAHUTENb-
Hble YCTPOWCTBA (ECNU TAKOBbIE UMEIOTCS).

+ [lpoBepbTe NOMHOTY KOMMIEKTa NOCTaBKM.

« MpoBepbTe M3genue U ero KOMMMEKTylolme Ha
npeaMeT MOBPeXAEHWIA, MOMYYEHHbIX NpW TpaHc-
nopTUpoBke. B crnyyae BO3HUKHOBEHMS Xanob He-
06X04MMO HEME[IEHHO YBEJOMUTL MEePeBo3ynKa.
MpeTeH3unu, NnpeabsiBRsieMble N0 NPOLIECTBUN ATN-
TENbHOro BPEMEHM, MPUHMMaTLCS He ByayT.

+ o BO3MOXHOCTU COXpaHANTE ynakoBKy 4O UCTe-
YEeHWsi rapaHTUNHOIO CpoKa.

+ MNepen nepBbIM WUCMOMb30OBAHUEM O3HAKOMbLTECH
C M3JernMeM C MOMOLLbI0 PYKOBOACTBA MO 9KCMIy-
arauuu.

+ Mpu BbIGOpe akceccyapos, a Takxe M3HaluBae-
MbIX 1 3aMacHbIX YacTeil UCMOb3yNTe TOMbKO Opu-
rMHanbHble AeTany.
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3anacHble 4acTu MOXHO NpuobpecTyn y cneunanu-
3MpOBaHHOTO AUnepa.

+ [pu 3aKkase ykaxuTe Hall apTWKyn, a Takxe TUn n3-
[envs 1 roa ero NponsBoACTBa.

A NPEAYNPEXOEHUE!

W3penne M ynakoBOYHbIN MaTepuan He SABRAOTCA
AeTckumm urpywkamu! He nosBonsiite geTsim urpatb
C NNacTUKOBLIMM NaKeTaMm, NeHKaM1 UNKU MeNKUMU
petanamu! CylwecTByeT onacHOCTb yaywbs!

8. Co6opka (puc. 2-4)

A BHumaHme!
Mepea nepBbLIM Ucnonb3oBaHMeM y6eanTecCh, YTO
nspenve NosiHocTbio cobpaHo!

8.1 KpenneHue B36uBatenen

Puck TpaBmbI! HapgeBaiTe 3almTHble nepyaTku.

» [epxaTenu B3busarenei (9/10) n camu B3buBaTe-
nun o6o3HayeHbl 6ykBamu R L.

* HaxmuTte Ha BTYnKy (11/12) n nogcoeanHnTe B36M-
BaTenu (2/3) k cooTBeTCcTBYOWMM 06paszom obo-
3HayYeHHbIM aepxaTtensm (9/10).

Y6eputechb, 4To WTUET (a) Haxoautcs B nasy (b)
Ha kaxzom B3busaterne.

+ OTnycTtuTe pykaB. Babusatenb 3abnokmposaH.

A MNpoBepbTe HAAEXHOCTL KpenneHus B3busare-
nen, NOTSHYB 3a HUX.

9. TMepBoe ucnonb3oBaHue

Mepen noakntovyeHnem o60pyaoBaHNs K anekTpoce-
T y6eauTech, YTO AaHHble Ha 3aBOACKOM Tabnunyke
COOTBETCTBYIOT JAaHHbIM 3M1EKTPOCETH.

Mepepn BbINONHEHUEM Kakux-nnbo AelCcTBUIA MO Ha-
cTpoike obopynoBaHusA Bcerga BblHUMawWTe BUMKY
13 po3eTKM.

BknioyeHue/BbiknoyeHne

He ncnonb3yiTe ycTpoicTBa, NnepekntoyaTenb Ko-
TOpPbIX HE MOXeT 6bITb BKITKOYEH UMW BbIKMIOYEH.
MoBpexaeHHbIe NepeknYaTenu AOMXKHbI GbITh
HeMeANeHHO OTPEMOHTUPOBaHbI UNU 3aMeHeHbl
cnyx601 noaAepXKKN KNNEHTOB.

BkntoueHwne (puc.5)

+ CHavana 3afencTByiWTe BblkloYaTenb aBapuii-
Hou 3awmThbl (5). HaxmuTe kHonky BKI/BbIKI (4)
Ha pyuke.

3anyctute mMawuMHY Ha MUHUMaNbHOW CKOPOCTHU
BpaleHun (ypoBeHb 1).

BbikntoveHune
* OTtnycTtuTe KHOMKy pydku BKI1/BbIKJIT (4).

[laHHasa maliMHa He NpeAHa3Ha4vyeHa AnNA Henpe-
pbIBHOW paboThbl.

PerynupoBka ckopocTu (puc. 6)

3TOT TUM MalWHbl NO3BONSET perynupoBaTb CKO-

pocTb ABuraTens u, crnegoBaTeflbHO, NPOM3BOAU-

TenbHOCTb Mewanku. (YpoeeHs 1 - 6).

* Bbl MOXeTe nnaBHO perynmpoBaTtb CKOPOCTb C MO~
MOLLbO perynatopa ckopocTm (6).

2-ckopocTHas nepeaava (puc. 7)

YCTPOWCTBO OCHaLLEeHO 2-CKOPOCTHOM kopobkoi ne-
pepay. Ecnu nepeknioyatens Boibopa nepenay He
dumKkcupyeTcs, HEMHOrO NMOBEPHUTE NepemelLnBalo-
LU CTEPXKEHb.

+ [ins BbiGopa CKOPOCTV NOBEPHUTE NepeknioyaTens
(7) Ha 180°.
1. ckopocTb: 0 MUH.™" - 450 MUH.™"
2. ckopocTb: 0 MUH."" - 790 MUH."

Mcnonbsyﬁre 3TOT nepeknw4yaTenb TONMbKO BO
BpemMs ocTaHoBa.

Pa6oTa ¢ MHCTPYMEHTOM Ansi CMeWWBaHUsA Kpa-
CKW u pacTBOpa

Mepen 3amMeHo Hacagku Ans cMewmnBaHus obssa-
TENbHO BbIHETE BUIMKY U3 PO3ETKM.

YMeHbluanTe pabouyl CKOpoCcTb NpU MOrpyXeHUn
CMEeCUTenNbHOro MHCTPYMeHTa B Matepuan, KoTopbli
HeobXxoAMMo nepemellatb, U NPU ero U3BMEYEHUN.
Koraa cMecuTenbHbIN MIHCTPYMEHT NMOSTHOCTLIO MOrpy-
3UTCS B CMECb, YBENMUYbTE CKOPOCTb A0 Makcumyma,
4YTOGbI 06ECNeUnNTb LOCTATOMHOE OXNaXAeHWe ABura-
Tens. Bo Bpemsi cMelwvBaHus nepemMeLante cMecu-
TeNbHbI MIHCTPYMEHT MO eMKOCTU AN CMELLUMBaHWS.
MpogomnxaiTe nepemewmBaHme OO TeX Mop, Moka
Becb MaTtepuan He 6yaeT TwartenbHo obpaboTaH.
Mocne 3aBepLlIEHUsi CMeLLUMBaHUS OYUCTUTE CMECH-
TENbHbIA UHCTPYMEHT.
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10. TexHU4eckoe oGCnyXMBaHUE N yxon

A MpepynpexaeHue! Mepen BbiNonHeHMeM nobbix
paboT No HacTpolike, TEXHNYECKOMY 0BCNyKMBaHWIO
UINN PEMOHTY BbIHbTE BUIKY M3 po3eTku!

O6wue Mmepbl N0 TEXHNYECKOMY 06CNyKUBaHUIO

+ [Mo BO3MOXHOCTU CrieauTe 3a Tem, YToObl 3aLnTHbIe
yCTpOICTBA, BEHTUIISILMOHHbIE OTBEPCTUSA U KOpMyC
ABuratensi 6blnyM MakcUManbHO OYULLEHbI OT NbIK
n rpssun. NMpoTpuTe nsgenve YNCTOM TKaHbIo Unmn 06-
AynTe cKaTblM BO34YyXOM NOA HA3KUM JaBneHneMm.

+ PekomeHayeTcs ounwatb obopynoBaHue cpasy
nocrie UCrnosb30BaHus.

* PerynsipHo ouvwaiite obopynoBaHue BRaxHoW
TKaHb C HEGONbBLUUM KONIMYECTBOM MSITKOTO Mbl-
na. He ncnonb3yite ynuctsawme cpectaa unm pac-
TBOPUTENU: OHW MOTYT NOBPEeAUTb NNacTUKOBbIE
petanu obopynoBaHus. Ybeautechb, 4To BoAa He
MOXeT nonacTb BHYTPb 060pyAOBaHMS.

* YT06bI NPOANUTL CPOK CNYX6bl MHCTPYMEHTA, CMa-
3blBaiiTe BpaLyalLiMecs 4YacTu MacrnioM OAuH pas B
Mecsil. He cmasbiBanTe ABuratenb Macrom.

OcCMOTp WeTKH

B cnyyae 4pe3amMepHOro UCKpPEHUsi NPOBEPKY YromnbHbIX
LLETOK [JOKEH BbIMOMHATL TONMbKO KBanMgUUMpOBaH-
HbI 3NeKTpuK. BaxHo. 3aMeHy yronbHbIX LLETOK AOMKEH
BbINOMHSATb TOMbBKO KBANUMULUPOBAHHbBIA 3NEKTPUK.

11. PeMOHT 4 3aKa3 3anacHbIX yacTen

Mocne pemoHTa unu TexHWYeckoro obcnyknBaHus
ybeauTechb, YTO BCe AeTanu, cBA3aHHble ¢ 6esonac-
HOCTbIO, YCTAHOBMEHbl M HaxoasTcs B uaeanbHOM
cocTosiHun. Bce vacTu, KoTopble MOryT MPUYUHUTL
TpaBMy, AOMKHbl XPaHUTbLCA B MecTax, HeJOCTYMHbIX
Ona geten n apyrux niogen.

BHumaHue: CornacHo 3akoHy 06 OTBETCTBEHHOCTM 3a
Ka4yecTBO MPOAyKUMMW, NPUHATOMY B FepmMaHum, npouns-
BOAWTENb HE HECeT OTBETCTBEHHOCTM 3a yLiepb, npu-
YMHEHHbIN B pe3ynbTaTe HeHaAnexallero peMoHTa unm
MCMONb30BaHNA HEOPUTMHATIBbHbBIX 3aNacHbIX YacTen.
Takne paboTbl AOMXHblI BbINOMHATLCS CEPBUCHBIM
LEeHTPOM WM YMNOSIHOMOYEHHBIMU CcneunanucTamu.
370 TakXe OTHOCUTCS U K akceccyapam.

MoAaknioyeHne U peMOHT
MoaknioYeHnst  peMoHTHble paboTbl Ha 3NekTpoobo-
PYAOBaHUW MOTYT BbINOMHATL TONbKO 3NEKTPUKN.

11.1 3aka3 3anacHbix 4YacTeun

Mpu 3akase 3anacHbIX YacTel NpefocTaBbTe creny-
oLyo MHdopMaLmio:

* O603Ha4yeHne mogenu

e ApTukyn

» [laHHble 3aBOACKON TAabNUYKK

3anacHble YacTu / akceccyapbl
YronbHble WeTku - ApTUKYI: 5907802001
CMecuTenbHbIN cTepxeHb - ApTukyn: 5907802701

11.2 WUHdopmaumsa no o6cnyxkuBaHuio

B oTHoweHWn paHHOro m3genus HeobxoaAMMo yuyu-
TbiBaTb, YTO CeAyloliMe AeTanu noaBepKeHbl ecTe-
CTBEHHOMY WMW CBSI3aHHOMY C WCMOJMIb30BaHUEM
W3HOCY, 1 YTO cneaytolme aetanu TpebyloTcs B kave-
CTBE pacxofHbIX MaTepunanos.

M3HawmnBaemble aetanu®: YronbHble weTtku, Cmecu-
TEnbHbIN CTEPXEHD

* MOXET He BXOAWUTb B KOMMMEKT noctasku!
3anacHble 4acTu 1 akceccyapbl MOXHO NpuobpecTu B
HaleM CepBUCHOM LeHTpe. [Ins 3Toro oTckaHupyiite
QR-koA Ha nepBoK cTpaHuLe.

12. dneKkTpu4yeckoe nogknoyeHne

OneKTpuUYecKkui ABUraTenb YCTaHOBIIEH U FTOTOB K
pa6oTe. MNoakntouyeHne COOTBETCTBYET MPUMEHU-
MbIM cTaHpaaptam VDE u DIN.

AneKkTpuyeckas ceTb 3aKa3ymka U MCNOJNb3yeMbIn
YANVHUTENbHbIN Kabenb TakXe A0 XKHbI COOTBET-
cTBOBaThb cCreAyloWMUM NpaBunam.

* W3penue cootBetctByeT TpeboBaHuaM cTaHpapTa
EN 61000-3-11 1 noanexwut cneuunanbHbiM Tpebo-
BaHWAM MO NMOAKMIOYEHW0. OTO 03HaYaeT, YTo uc-
nosib3oBaHune AaHHoro n3genus B nobbix cso6oaHO
BbIGMpPaeMmbIx TOUKax NOAKMNOYEHNS He JoMyCcKaeTcs.

+ [Npu HeBnaronpusaTHLIX YCNOBUAX 3NEKTPONUTAHUS
n3genue MoxeT Bbl3BaTb BPeMeHHblE korebaHus
HanpskeHus.

* M3genve npegHasHavyeHO WCKMIOYUTENbHO AnNS
MCMonb30oBaHNs B TOYKaX NOAKMIOYEHUS, KOTOPbIE

* @) He NpeBbIWAIOT MaKCMManbHO 4ONyCTUMOeE CO-
npoTuBneHune cetn «Z» (Z makc. = 0,355 Om) unu
6) MMeIT ANUTENbHYIO HAarpy304Hyt0 CNOCOBHOCTbL
ceTn He meHee 100 A Ha daa3y.
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+ Kak nonb3oBarerb, Bbl 0653aHbl yoeamTbes, npo-
KOHCYNbTUPOBABLIWCL, MpPU Heob6XxoauMMoCTu, C
Ballen aNeKTPO3HepreTu4eckon KoMnaHmen, 4Y1o
TOoYKa MOAKIOYEHNs, B KOTOPOW Bbl XOTUTE 3KC-
nnyatupoBaTtb U3[enve, COOTBETCTBYET OQHOMY
13 ABYX YNOMSAHYTbIX TpeboBaHwuii: a) unu 6).

MoBpexaeHHbIe 3NMeKTpU4eckne coefuHUTENb-

Hble Kabenu

M3onaumns anekTpuyeckux coeauHUTenbHbIX kabenewn

yacTo noBpexaaeTcs.

OT0 MOXeT NPOUCXOANTb NO CNeAYLWNM NpUYnHaM:

» Touku Nnpoxopaa, rae coeanHuTEeNbHbIE kKabenu npo-
XOASIT Yepe3 OKHa UNnu ABepu.

+ [lepernbbl B MecTax HenpaBWUMbHOrO KpenneHus
Ny Npoknagku coeguHuTenbHoro kabens.

*« MecTa. roae coeauHuTenbHble kabenu Obinu ne-
pebuThl N3-3a Hae3da TPaHCNOPTHOro CpeAcTBa.

* [loBpexaeHue n3onaumm ns-3a BolaepruBaHus ns
HaCTEHHOMN PO3ETKU.

* TpelnHbl N3-3a CTapeHUS N30NALUNUN.

He I/ICI'IOJ'IbByVITe ANeKTpuyeckne coeanHuTernbHble
kabenu ¢ Takumm Ae(’beKTaMM, TakK KaK noBpexaeH-
Hasa n3ondauua npeacrtaBndaeT yrpo3y Ana XXU3Hu.

PerynspHo npoBepsaiTe anekTpuyeckue CoenuHu-
TenbHble kabenu Ha NnpeameT noBpexaeHuit. Bo Bpe-
MS MPOBEPKN COEAUHUTENbHbIA Kabenb He AOMXeH
BUCETb Ha 3NeKTPOCeTH.

OnekTpuyeckme coeavHuTeNbHble Kabenu JOMKHbI
COOTBETCTBOBATbH NPUMeHMMbIM cTaHgapTam VDE un
DIN. Micnonb3yinTe TONbKO coeAnHUTENbHbIE kKabenu
¢ mapkupoBkor «HO5VV-F».

O603HayYeHne HasHa4YeHUss CoeaUHNTENbHOro kabens
saBnseTcs obsa3aTenbHbIM.

Tun nogkniouyeHusa X

Ecnu coeauHuTenbHbli kabenb NUTaHWA AaHHOMO
ycTponcTBa NOBpPeXAeH, ero Heo6xoAMMO 3aMeHUTb
cneymanbHbIM COeAMHUTENbHLIM Kabenem, KOTOpbIN
MOXHO NpuobpecTn y Npon3BoAUTENS UMK B €ro cep-
BUCHOW cnyxb6e.

OnekTpoaBuraTenb NnepemMeHHOro Toka

* HanpsikeHue ceTu 4omkHO 6biTb 220 — 240 B~.

e YanuHuTenbHble kKabenu ANUHON A0 25 M A0MXKHbI
MMeTb nonepeyHoe ceyerme 1,5 mm2.

MoaknoyeHus n PEMOHTHbIE pa60Tb| Ha 3NeKTpoo-
60py,ElOBaHMM MOTYT BbINONTHATb TONIbKO 3NEKTPUKU.

B cnyyae BO3HUKHOBEHMSI BONPOCOB, NpefocTaBbTe
crneayoLwyo nHhopMaLmio:

» Twn Toka ans gBuratens

+ [aHHble MalwmnHbl — 3aBoackas Tabnuyka

« [aHHble ABuraTens - 3aBoackas tabnuyka

13. XpaHeHue

XpaHuTe yCTPOMCTBO U €ro MpUHaANEXHOCTH B TEM-
HOM, CyXOM, 3aLMLLEHHOM OT MOPO3a 1 HELOCTYMHOM
ans geten mecte. OnTuMarnsHasa TemnepaTtypa xpa-
HeHus — o1 5 go 30°C.

XpaHuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT B OPUrMHANbLHOMN yna-
KOBKe.

HakpoiTe aneKTpoOUHCTPYMEHT, YTOGbI 3aLUTUTL Ero
OT MbINN 1 BRaru.

XpaHuTe pyKOBOACTBO MO 3KChsyaTauuu BMECTe C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

14. YTunusaumsa v nepepaboTtka
WHdopmaumnsa o6 ynakoBke

. YnakoBoYHble MaTepuansl noa-

@ N (g &nemaT BTOPUYHOW nepepaboTke.
ﬁn s YTUnuanpymnte ynakoBKy 3KOIO-
rmyecky 6esonacHblM cnocobom.

MpumeyaHne B COOTBETCTBMU C 3aKOHOM 006
3NEeKTPMYECKOM U 3NeKTPOHHOM o6GopyaoBaHUMU
[ElektroG]

OTx0Abl 3NEeKTPUYECKOro U 3N1eKTPOHHOro
o6opyAoBaHMA He OTHOCATCHA K GbITOBbIM
oTtxoaam. Mx Heo6xoaumo cobupaTtb U yTu-
NU3npoBaThb oTAeNbHO!

* Wcnonb3oBaHHble GaTapeu wWnu akKkymynaTopbl,

KOTOpble He YCTaHOBMEHbI HAa MOCTOSIHHOW OCHOBE
B CTApoM yCTpoiiCTBe, Nepes yTunusauuei Heo6-
XOAMMO M3BrieYb HepaspyLiawmm cnocobom. Mx
yTUNU3auus perynupyeTcsi 3akoHoM o 6aTapesx.

+ Bnapgenbupbl Unv Nonb3oBaTeENU MNEKTPUYECKUX U
3NEKTPOHHBIX YCTPOWCTB 06s13aHbl MO 3aKOHY Bep-
HYTb UX MOCINE UCNOMb30BaHMS.

+ KoHeuHbI nonb3oBaTenb HECET OTBETCTBEHHOCTb
3a yaaneHue CBOMX NUYHLIX AaHHbIX CO CTaporo
YCTPOMCTBA, KOTOPOE NOAMNEXMT yTUnuaauum!

+ CuMBON MepeyepkHyToro mMycopHoro 6aka o3Ha-
YaeT, 4To oTpaboTaHHOE 3NEKTPUYECKOE U K-
TPOHHOE 0BopydoBaHWE Henb3s YTUNM3MPOBaTb
BMecTe C GbITOBbIMU OTX04aMK.
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»  OTX0Abl 3NEKTPUYECKOTO M 3NeKTPOHHOro o6opyroBa-

HUSt MOXHO caaTh GecnnaTHo B creaytowmx MecTax:

- O6LecTBEHHbIE NYHKTBI yTUNMU3aumMn unu cbopa
(Hanpumep, MyHUUMNanbHble MNPOMbILINEHHbIE
30Hbl)

- Toukn npogaxwu anekTponpnbopos (cTaunoHap-
Hble W OHNaiH), Mpu YCrnoBWUW, YTO NpofasLbl
065s13aHbl NPUHATL MX 06paTHO UNK NpeanaraT
caenaTb 3To 406POBOIBHO.

- [o Tpex oTpaboTaHHbIX ANEKTPONpPUGOPOB Kax-
noro Tvna ¢ AnuHon pebpa He 6onee 25 caHTume-
TPOB MOXHO 6ecnnaTHO BEPHYTb NPOU3BOAUTENIO
6e3 npeaBapuUTENnbHOWM MOKYMNKU HOBOTO YCTPOW-
CTBa y NPOU3BOANTENS UMK CAauu B APYroii aBTo-
PW30BaHHbI MYHKT Npyema B BaLLeM paiioHe.

15. YcTpaHeHue HencnpaBHoOCTEN

MpoGnema Bo3moxHas npuunHa

HeT anekTponuTaHus (c6oi nutaHus)

- [ononHuTenbHble ycnoBusi BO3BpaTa OT Npon3Bo-
auTenen n AMCTPUOLIOTOPOB MOXHO MONyYnTb B
COOTBETCTBYIOLLEN Cnyx6e Noaaep) KN KIMEHTOB.

Ecnu nponseoamTens focTaBnsieT HOBOE 3MNeKTpu-

Yeckoe YCTPOWCTBO B 4acTHOe AOMOXO3SINCTBO,

npov3BoAuTeNnb MOXeT opraHu3oBaTb Gecnnat-

HbIl BbIBO3 CTApOro aneKkTpU4eckoro ycTponcTea

no 3anpocy KOHe4Horo nonb3oBartens. Ans aToro

obpaTutech B CEPBUCHbI LIEHTP MPOM3BOAUTENS.

[aHHble 3asBNeHUst NPUMEHVMbI TONBbKO K YCTPOK-

cTBaM, YCTaHOBSIEHHbIM U MpojaBaeMblM B CTpa-

Hax Esponeiickoro Coto3a 1 nognagawowmMm nog

npenctene EBponeiickoit avpektusbl 2012/19/EC. B

cTpaHax 3a npegenamu EBponevickoro Coto3a moryT

NPUMEHSATLCS UHbIE MOMOXEHNS OTHOCUTENBHO YTu-

NN3aLMmn ANEKTPUYECKMX N ANEKTPOHHBIX NPMBOPOB.

PeweHne

[MpoBepbTe NnpegoxpaHmMTenu

[BuraTtens He 3anycka-
eTcs.

Kabenb nutaHus HeuncnpaseH.

3ameHunTe HencnpasHbIn kabenb
npoBepbTe yANMHUTENbBHBIN kKabenb
(BbINOMHSAETCS ANEKTPUKOM)

Hukoraa He ncnonb3ynte fedekTHble
nposoga

vyaTtenb

HemcnpaBeH ABurartenb Unn nepeknto-

YT06bI yCTPaHUTL Npobnemy, obpatu-
Tecb K NPOVN3BOAMTENIO UMW B APYrOii
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbBIN LEHTP.

HeucnpaeeH B3GuBaTtensb.

3ameHuTe B3OUBaTEND.

HeobbluHble BUGpaLum

3aXNMHOW NaTpoH HencnpaseH.

YT06bI yCTPaHUTL Npobnemy, obpatu-
TeCb K NPOVN3BOAMNTENIO UMW B APYrOii
aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP.

cMelwmnBaHua.

MaTtepuan He npefHasHadveH Ans

HenpaBunbHas o6paboTtka. Cne-
AyWTe UHCTPYKLUSIM NOoCcTaBLyKka no
obpaboTke.

YCcTponcTBO 3anyckaeT-

MarneHbKoe.
¢, Ho BnokupyeTcs npu

YOonuHUTENbHbIN Kabenb CrvwKom
ATNVHHBIA UNK CeYEHMe CIULLKOM

YONUHUTENbHbIN kabenb He MeHee
1,5 MM?, MakcManbHas anuHa 25 m.

He6onbLLION Harpyake u
aBTOMaTUYECKW OTKIHO-
Yaetcsi.

MHe340 pacrnonoXeHo CRNLWKOM Aaneko
OT OCHOBHOTO COEAMHEHUs!, a nore-
peyHoe ceYeHne COeaUHUTENBHOTO
nposoaa CrAULLKOM Maro.

MonepeyHoe ceyeHne He MeHee
2,5 mm? ona 6onee ANUHHBLIX kKabenen.

www.scheppach.com
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C€

declara la conformidad siguiente seguin la directiva la UE y
las normas para el articulo

declara o seguinte conformidade com a Directiva da UE e as
normas para o seguinte artigo

verklaart hierbij dat het volgende artikel voldoet aan de daar-
op betrekking hebbende EG-richtlijnen en normen

E U -KO nfO rm itétse rkl é ru n g Originalkonformitatserklarung
EU Declaration of Conformity
Déclaration de conformité UE

Scheppach GmbH, Giinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

erklart folgende Konformitat gemaR EU-Richtlinie und
Normen fiir den Artikel

hereby declares the following conformity under the EU Direc-
tive and standards for the following article

déclare la conformité suivante selon la directive UE et les
normes pour l'article

dichiara la seguente conformita secondo le direttive e le
normative UE per |‘articolo

DE ES

GB PT

FR NL

IT

Marke / Brand / Marque: SCHEPPACH

Art.-Bezeichnung: DOPPEL FARB- UND MORTELRUHRWERK - PM1800D
Article name: DOUBLE PAINT AND MORTAR STIRRER - PM1800D
Nom d’article: MALAXEUR A DOUBLE TURBINE - PM1800D

Art.-Nr. / Art. no.: / N° d’ident.: 5907802901

2014/29/EU 2004/22/EG . 89/686/EWG_96/58/EG \ . 2000/14/EG_2005/88/EG
2014/35/EU 2014/68/EU . 90/396/EWG \ Noise: measured L,,,, = xx dB; guaranteed L, = xx dB
Annex V
2014/30/EU 2011/65/EU* . \ Armex Vi
2006/42/EG
Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.: 2016/1628/EU
Certificate No.: Emission. No:

Standard references:

EN 62841-1:2015; EN 62841-2-10:2017;
EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN IEC 61000-3-2:2019; EN 61000-3-11:2000

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Le fabricant assume seul la responsabilité d'établir la présente déclaration de conformité.

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

L'appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant a limiter I'utilisation de substances dangereuses dans la
fabrication des appareils électriques et électroniques.

Ich

enhausen, 13.04.2023

Ny

Signature / Andreds Pecher

ead of Project Management

First CE: 2020
Subject to change without notice

www.scheppach.com

Documents registrar: Georg Kohler
Glinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen
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Warranty GB

Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyer loses its rights of claim due to such defects are invalidat-
ed. We guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way that we replace any
machine part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such period of time. With respect to parts
not manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream suppliers. The costs for the installation of the
new parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price as well as any other claims for damages shall be excluded.

lapaHTns RU

SABHblE [J,eq)eKTbl AOIMKHbI 6biTb 325BNEHBI B TeYEHME 8 [Hel ¢ MOMeHTa nony4yeHuna Toeapa. B NPOTUBHOM Cily4ae npasa nokynatens Ha peknamauuun
B CBA3KN C TaKnmmn l:leq)eKTaMI/l yTpaymBakT cuny. Mbi rapaHTupyem 4ns Hawux MawuH B CryyYae Haanexawero 06pau.|,eHMﬂ B TeyeHune I'apaHTI/Il?IHOI'O
CpoOKa, YyCTaHOBIEHHOrO 3aKOHOM C MOMEHTa MOCTaBKK, 4TO 6ecnnatHo 3aMEHUM J'I|06y|0 [eTanb MalluHbl, KOTOpasa A0Ka3aHOo cTana HeI'IpVII'OIJ,HOVI
K UCnonb30BaHWK BCreacTene ,Ele(beKTHOI'O matepuana unu npou3BOACTBEHHbIX ,Eleq)eKTOB B Te4yeHue 3TOoro nepuopja. B oTtHoweHun ,quanePl,
He N3roTOBNEHHbIX HaMUW, Mbl NpeoCTaBNAeM rapaHTU TOJbKO B Ton mepe, B Kakon nmeem npaso Ha I'apaHTI/Il’IHbIe Tpe6OBﬁHVIR K BbllWeCTOoAWNM
nocTasLuKam. PﬁCXO[J,bI No yCTaHOBKE HOBbIX neTaneﬁ HeceT nokynaTesb. OTmeHa npoAaxu Unu ymeHbolueHne I'IOKyFIHOﬁ UeHbl, a TaKkxe niobble apyrue
Tp96OBaHMﬂ 0 BO3MeLeHuun ysblTKOB MCKIYaTCs.

TEXNOAAEPXKA U TAPAHTUA

UmnopTtep: 000 «BceUHCTpyMEHTBI.py»

Appec: Poccus, 109451, r. MockBa, yn. BpatucnaBsckas, a. 16, kopn.1, nom. 3
TenedpoH: 8 800 550 37 70

AnekTpoHHas nouTta no ob6wmm Bonpocam: info@vseinstrumenti.ru
OneKkTpoHHas no4ta ansa ocduumanbHbIX NpeTeH3nn: op@vseinstrumenti.ru
Has3Ha4yeHHbIN cpok cnyx6bi: 5 ner

Cpok rapaHTuu: 2 roga

CtpaHa npousBopacTtBa: Kutamn

MUsrotoButenn: Qingdao Pufafu Import and Export CO., LTD

[aTta npou3BoAcTBa U3penus: ykazaHa Ha usgenum

Noapo6Has MHdopmaLuMsa 0 cepBUCHLIX LieHTpax no P® aocTynHa Ha calTe
BceWHCTpyMeHTbI.py

www.scheppach.com
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